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A r t i c l e  XV 

A Particle 26 de la Convention — 
l’alinea 2 est supprime et remplace par la disposition 

suivante: —
« 2. En cas d’avarie, le destinataire doit adresser au 

transporteur une protestation immediatement apres 
la decouverte de Pavarie et, au plus tard, dans un 
delai de sept jours pour les bagages et de quatorze 
jours pour les marchandises ä dater de leur recep
tion. En cas de retard, la protestation devra etre faite 
au plus tard dans les vingt et un jours ä dater du 
jour ou le bagage ou la marchandise auront ete mis 
ä sa disposition.»

A r t i c l e  XVI

L’article 34 de la Convention est supprime et remplac§ 
par la disposition suivante: —

« Les dispositions des articles 3 ä 9 inclus relatives 
aux titres de transport ne sont pas applicables au 
transport effectue dans des circonstances extraordi- 
naires en dehors de toute operation normale de l’ex- 
ploitation aerienne. »

A r t i c l e  XVII 
Apres Particle 40 de la Convention, Particle suivant 

est insere: —
« Article 40 A

1. A Particle 37, alinea 2 et ä Particle 40, alinea Ier, 
Pexpression Haute Partie Contractante signifie Etat. 
Dans tous les autres cas, Pexpression Haute Partie 
Contractante signil’ie un Etat dont la ratification ou 
Padhesion a la Convention a pris effet et dont la 
denonciation n a nas pris effet.

2. Aux fins de la Convention, le mot territoire 
signifie non seulement le territoire metropolitan 
d’un Etat, mais aussi tous les territoires qu'il repre
sente dans les relations exterieures. *

CHAPITRE II 

Champ d'application de la Convention amendee

A r t i c l e  XVIII 
La Convention amendee par le present protocole s’ap- 

plique au transport international defini ä Particle pre
mier de la Convention lorsque les points de depart et 
de destination sont situ£s soit sur le territoire de deux 
Etats parties au present protocole, soit sur le territoire 
d’un seul Etat partie au present protocole si une escale 
est prevue dans le territoire d’un autre Etat.

CHAPITRE III 
Dispositions protocolaires

A r t i c l e  XIX 
Entre les Parties au present Protocole, la Convention 

et le Protocole seront considers et interprets comme 
un seul et meme instrument et seront denommes Con
vention de Varsovie amendee ä la Haye en 1955.

A r t i c l e  X X  
Jusqu’ä sa date d’entree en vigueur conformement 

aux dispositions de Particle XXII, alinea Ier, le present 
Protocole restera ouvert ä la signature ä tout Etat qui 
aura ratifie la Convention ou y aura adh£r£, ainsi qu’ä 
tout Etat ayant participe ä la Conference ä laquelle ce 
Protocole a 6fe adopt.

A r t i c l e  XV 
In Article 26 of the Convention— 

paragraph 2 shall be deleted and replaced by the 
following:—

“2. In the case of damage, the person entitled to 
delivery must complain to the carrier forthwith after 
the discovery of the damage, and, at the latest, within 
seven days from the date of receipt in the case of 
baggage and fourteen days from the date of receipt 
in the case of cargo. In the case of delay the com
plaint must be made at the latest within twenty-one 
days from the date on which the baggage or cargo 
have been placed at his disposal.“

A r t i c l e  XVI 
Article 34 of the Convention shall be deleted and re
placed by the following:—

“The provisions of Articles 3 to 9 inclusive relating 
to documents of carriage shall not apply in the case 
of carriage performed in extraordinary circumstances 
outside the normal scope of an air carrier’s business.“

A r t i c l e  XVII 
After Article 40 of the Convention, the following Article 
shall be inserted:—

“Article 40 A
1. In Article 37, paragraph 2 and Article 40, para

graph 1, the expression High Contracting Party shall 
mean State. In all other cases, the exprebsion High 
Contracting Party shall mean a State whose ratifi
cation of or adherence to the Convention has become 
effective and whose denunciation thereof has not 
become effective.

2. For the purposes of the Convention the word 
territory means not only the metropolitan territory 
of a State but also all other territories for the foreign 
relations of which that State is responsible.“

CHAPTER II 
Scope of Application of the 
Convention as Amended

A r t i c l e  XVIII 
The Convention as amended by this Protocol shall 

apply to international carriage as defined in Article 1 of 
the Convention, provided th?t the places of departure 
and destination referred to in that Article are situated 
either in the territories of two parties to this Protocol 
or within the territory of a single party to this Protocol 
with an agreed stopping place within the territory of 
another State.

CHAPTER III
Final Clauses

A r t i c l e  XIX 
As between the Parties to this Protocol, the Conven

tion and the Protocol shall be read and interpreted 
together as one single instrument and shall be known 
as the Warsaw Convention as amended at The Hague, 
1955.

A r t i c l e  XX 
Until the date on which this Protocol comes into 

force in accordance with the provisions of Article XXII, 
paragraph 1, it shall remain open for signature on behalf 
of any State which up to that date has ratified or ad
hered to the Convention or which has participated in 
the Conference at which this Protocol was adopted.


